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Met deze driewieler set is je Veloretti Mini helemaal compleet. Deze uitbreiding voorziet jouw kleine superheld van balans en 
leert hen op een veilige en leuke manier fietsen.

Deze set is met zorg ingepakt en gecontroleerd door ons eigen team. We willen je vragen om speciale aandacht te besteden 
aan de handleiding en veiligheidsinformatie. Fietsen kan mogelijk gevaarlijk zijn en de adviezen in de handleiding zijn belan-
grijk om letsel te voorkomen. Mocht je toch nog vragen hebben die niet worden beantwoord in deze handleiding, neem dan 
contact op met de Veloretti klantenservice. 

Onderstaand kun je een overzicht vinden van de onderdelen van de Tricycle set.
Deze set stelt je in staat om de Veloretti Mini om te bouwen naar de Veloretti Tricycle. 

Benodigde gereedschappen
•	 Inbus 4 (meegeleverd)
•	 Inbus 6 (meegeleverd)

Algemene opmerking
Mocht je een geassembleerde Mini willen ombouwen tot Tricycle, verwijder dan eerst het achterwiel. Controleer ook of het 
voorwiel in de bovenste gaten is gemonteerd en pas dit aan indien nodig. Hiervoor heb je steeksleutel 15 nodig, die meege-
leverd is met de Mini.

Set inhoud:

Introductie
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Stap 1 
Controleer of er “blauwe” schroefdraadborglijm zichtbaar is aan elk uiteinde van de as, in de vorm van een plekje of een 
cirkel. Is dit niet het geval, dan is er losse schroefdraadborglijm meegeleverd die aangebracht moet worden op beide 
uiteindes van het schroefdraad.

 

Wanneer een al gebruikte tricycle set opnieuw wordt opgebouwd, dan dient er opnieuw schroefdraadborglijm op de 
uiteindes van de as te worden aangebracht. Mocht de schroefdraadborglijm niet aanwezig zijn, neem dan contact op met de 
Veloretti klantenservice.

Stap 2 
Plaats de korte afstandhouder (1) tussen de bovenste gaten aan de achterkant van het frame. Steek de as door het frame en 
de afstandhouder. Plaats aan de linker- en rechterzijde de overige afstandhouders (2).

As

Afstandsbussen

Adapters

Ringen

Hulsmoeren

Inbus 4 (2x)

Schroefdraadborglijm

Wiel

Montage instructies

Inbus 6
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Stap 3 
Installeer aan beide kanten van de wielen de zwarte adaptors door ze in de lagers te duwen. Doe dit voor beide wielen.

Verantwoordelijkheid ouders 
De Veloretti Tricycle voldoet aan de eisen van de Europese Richtlijn Speelgoed, zoals aangegeven door het CE-keurmerk. 
Wanneer de fiets tijdens het spelen conform de voorschriften wordt gebruikt, is het veilig voor gebruik. Let er echter op dat 
door de natuurlijke behoefte aan beweging en het enthousiasme van kinderen onvoorspelbare situaties kunnen ontstaan 
die de aansprakelijkheid van de fabrikant uitsluiten. Instrueer kinderen daarom in het juiste gebruik van de loopfiets. Houd 
toezicht en maak hen attent op mogelijke gevaren. 

Waarschuwing 
Beschermende uitrusting dient te worden gedragen. Veloretti adviseert het dragen van een fietshelm en dichte schoenen. 
De toegelaten totale belasting van het frame bedraagt 30 kg.

Gebruik 
De fiets dient alleen op geschikte speelterreinen en veilige omgevingen gebruikt te worden. Gebruik de fiets niet in gebieden 
die potentieel gevaarlijk zijn. Dit kunnen gebieden zijn met auto’s, vijvers, open water, bruggen, trappen, hellingen etc. De fiets 
voldoet niet aan de eisen van het verkeersreglement en mag niet gebruikt worden in het reguliere wegverkeer. Gebruik de 
fiets alleen onder toezicht van een volwassene. 

Onderhoud 
Een loopfiets heeft goede zorg nodig. Ga voorzichtig met je Veloretti om, zodat je langer van je nieuwe loopfiets kunt geni
eten. Blijf de fiets regelmatig inspecteren, pomp de banden op en controleer of alles nog goed is bevestigd. Dit is belangrijk 
voor de veiligheid van je kind. Een korte inspectie van het frame, de voorvork en het stuur op tekenen van schade moet voor 
je kind op de fiets stapt worden uitgevoerd. Als je vermoedt dat iets gebogen, gebarsten of gebroken is, laat de loopfiets 
dan staan. inspecteer of de stuurbuis en de voorvork recht zijn en controleer de uiteinden van de voorvork op scheuren of 
schade.
 
Waarschuwing 
Zoals voor alle mechanische componenten, is de loopfiets onderhevig aan slijtage en hoge spanningen. Helaas duurt niets 
voor altijd! Door het gebruik van de fiets kunnen verschillende materialen en componenten slijtage of vermoeiingsschade 
vertonen. Elke vorm van breuken, scheuren, krassen of kleurveranderingen in zwaar belaste gebieden geeft aan dat de lev-
ensduur van het desbetreffende onderdeel is bereikt en dat het moet worden vervangen. Als de levensduur van een compo-
nent is overschreden, kan dit leiden tot een plotselinge uitval, waardoor je als rijder mogelijk letsel oploopt. 

Aansprakelijkheid 
Veloretti BV is niet aansprakelijk voor verwondingen en/of incidenten die ontstaan door het gebruik van de fiets. De koper 
aanvaardt het risico van activiteiten die met de fiets worden beoefend. Bewaar deze handleiding en veiligheidsvoorschriften 
voor toekomstig gebruik. De fiets mag alleen worden gemonteerd door een volwassene. 
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Belangrijke informatie

Als je de Tricycle voor het eerst monteert, ga dan verder met stap 6 van de Mini handleiding.

Stap 4 
Monteer de wielen op de as en draai de hulsmoeren met de klok mee met de hand vast. Neem beide inbussleutels (4) en 
plaats er één in elke moer. Houd één sleutel stil terwijl je de tegenovergestelde moer aandraait. Houd vervolgens de zojuist 
aangedraaide inbussleutel vast en draai de andere moer vast.



Introduction
With this tricycle set, your Veloretti Mini is fully complete. This expansion provides your little superhero with balance and 
teaches them to ride in a safe and fun way. 
 
This set has been carefully packed and checked by our own team. We kindly ask you to pay special attention to the manual 
and safety information. Cycling can be potentially dangerous, and the advice in the manual is important to prevent injury. If 
you still have any questions that are not answered in the manual, please contact Veloretti customer service. 
 
Below you can find an overview of the parts included in the Tricycle set. 
This set allows you to convert the Veloretti Mini into the Veloretti Tricycle. 
 
Required tools
•	 Allen key 5 (included)
•	 Allen key 6 (included)

General note 
If you want to convert an assembled Mini into a Tricycle, first remove the rear wheel. Also check if the front wheel is mounted 
in the top holes and change this if needed. For this, you will need a 15 mm wrench, which is included with the Mini.

Set content:
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Axle

Spacers

Adapters

Rings

Sleeve nuts

Allen key 4 (2x) Allen key 6

Thread lock adhesive

Wheel

EN



Step 1 
Check the axle has “blue” thread lock adhesive visible on each end on the thread visible as patch or a circle as shown below. 
If this is not the case then use thread lock adhesive which is supplied with the set. 

When a previously used tricycle set is reassembled, threadlocker must be reapplied to the ends of the axle. If the thread-
locker capsule is missing, please contact Veloretti customer service for a replacement kit..

Step 2 
Place the short spacer (1) at the back of the frame. Insert the axle through the frame and the spacer. Place the remaining 
spacers (2) on both the left and right sides.

1

2
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Step 3 
Put the adapters on both sides of the wheels by pushing them into the wheel bearings. Do this for both wheels.

 
Step 4 
Mount each wheel onto the axle and install the axle nuts clockwise until finger tight. Take both allen keys and place one in 
each axle nut. Whilst holding one still, tighten the opposite one. Proceed to hold the allen key that was just tightened and 
repeat on the opposite side.

2x

Mounting instructions

If you are assembling the Tricycle for the first time, proceed to step 6 of the Mini Manual.



Parents’ responsibility 
The Veloretti Tricycle Set meets the requirements of the European Toy Safety Directive, as identified by the CE-mark. When 
playing in accordance with the instructions, there is hardly any risk with using the bike. However, due to children’s enthusi-
asm and natural need for movement, unpredictable situations may occur, for which the manufacturer cannot be held respon-
sible. Therefore, it is important that children are instructed on how to use the balance bike correctly. It is the parents’ respon-
sibility to supervise their children whilst playing. 

Warning 
Protective equipment should be worn. Veloretti advises the use of a bicycle helmet and closed shoes. The bike is not to be 
used in traffic. Maximum permissible load is 30 kg. 

Usage 
Please only use this bike on suitable playgrounds or safe areas. Do not use the bicycle in areas that are potentially danger-
ous. These can be areas with cars, ponds, open water, bridges, stairs, slopes, etc. The bike doesn’t comply with the require-
ments of the highway code and must not be used in traffic. Make sure that your child uses the bike with caution since skill is 
required to avoid falls or collisions. Only use the bicycle under adult supervision. 

Maintenance 
A balance bike requires good care, so handle your Veloretti carefully so that you can enjoy your new balance bike for a lon-
ger time. Regularly inspect the bike- pump up the tires and check that everything is still securely fastened. This is important 
for your child’s safety. A quick inspection of the frame, front fork, and handlebars for signs of damage should be performed 
before your child rides the bike. If you suspect that something is bent, cracked, 
or broken, do not use the balance bike. Inspect whether the steering tube and front fork are straight, and check the ends of 
the front fork for cracks or damage. 

Warning 
As with all mechanical components, the balance bike is subject to wear and high stres
ses. Unfortunately, nothing lasts forever! The reaction of different materials and components to wear or stress fatigue can 
occur through the use of the bike. If the lifespan of a component has been exceeded, it can lead to sudden failure, possibly 
causing injury to the rider. Any form of breaks, cracks, scratches, or colour changes in heavily stressed areas indicates that 
the lifespan of the relevant part has been reached, and it needs to be replaced. 

Liability 
Veloretti BV is not liable for injuries and/or incidents that arise from the use of the bicycle. The buyer accepts the risk of activ-
ities that are practiced by bicycle. Save this manual and safety instructions for future use. The bicycle may only be mounted 
by an adult. 

Note 
When assembling or disassembling the bike multiple times, we recommend carefully checking all fastening points. Repeated 
adjustments may reduce the fastening strength of the long axle and nuts. If needed, you can order a new fastening set from 
Veloretti. You can find our contact details at veloretti.com 

Disassembly or removal of Tricycle axle
Should the rear axle require any disassembly or repair by removing the axle nuts, please be sure to apply the threadlock 
adhesive to the threads on the axle before re-installing axle screws.
 

Important information
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Dieses dreiradset vervollständigt ihr veloretti mini. Mit dieser erweiterung kann ihr kleiner superheld sein gleichgewicht train-
ieren und erlernt auf sichere und schöne art das radfahren.

Dieses set wurde von unserem internen team sorgfältig verpackt und geprüft. Wir möchten sie bitten, der anleitung und den 
sicherheitshinweisen besondere aufmerksamkeit zu schenken. Radfahren kann potenziell gefährlich sein, und die hinweise 
in der anleitung sind wichtig, um verletzungen zu vermeiden. Sollten sie dennoch fragen haben, die in dieser anleitung nicht 
beantwortet werden, wenden sie sich bitte an den veloretti-kundendienst.

Nachfolgend finden sie eine übersicht über die bestandteile des dreiradsets.
Mit diesem set können sie das veloretti mini zum veloretti dreirad umbauen.

Erforderliche werkzeuge
•	 Inbus 4 (mitgeliefert)
•	 Inbus 6 (mitgeliefert)

Allgemeiner hinweis
Beginnen sie mit der mini-anleitung, wenn sie das dreirad zum ersten mal zusammenbauen.

Wenn sie ein bereits zusammengebautes mini in ein dreirad umbauen wollen, entfernen sie zuerst das hinterrad. Prüfen sie 
auch, ob das vorderrad in den oberen löchern montiert ist, und passen sie diese montage gegebenenfalls an. Dazu benöti-
gen sie den gabelschlüssel 15, der im lieferumfang des mini enthalten ist.

Einführung
Schritt 1
Prüfen Sie, ob an beiden Enden der Achse „blauer“ Schraubensicherungskleber in Form eines Punktes oder Kreises 
sichtbar ist. Sollte dies nicht der Fall sein, liegen lose Klebstoffkapseln bei, die an beiden Enden des Gewindes angebracht 
werden müssen.

 

Bei erneuter Montage eines bereits benutzten Dreiradsets sind die Enden der Achse erneut mit Schraubensicherungskle-
ber zu versehen. Wenn die Klebstoffkapsel nicht vorhanden ist, wenden Sie sich an den Veloretti-Kundendienst, um Ersatz-
teile zu erhalten.

Schritt 2 
Setzen Sie den kurzen Abstandshalter (1) zwischen die oberen Löcher an der Rückseite des Rahmens. Führen Sie die Achse 
durch den Rahmen und den Abstandshalter. Bringen Sie auf der linken und rechten Seite die restlichen Abstandshalter (2) 
an.

Achse

Abstandshalters

Adapters

Scheiben

Hülsenmuttern

Inbus 4 (2x)

Schraubensicherungskleber

Rad

Montageanleitung

Inbus 6

1

2

2
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Schritt 3
Montieren Sie auf beiden Seiten der Räder die schwarzen Adapter, indem Sie sie in die Lager schieben. Tun Sie dies für 
beide Räder.

Verantwortlichkeiten der Eltern
Das Veloretti-Dreirad erfüllt die Anforderungen der europäischen Spielzeugrichtlinie, was durch die CE-Kennzeichnung 
angezeigt wird. Wird das Fahrrad beim Spielen vorschriftsmäßig benutzt, ist die Benutzung sicher. Beachten Sie jedoch, 
dass der natürliche Bewegungsdrang und die Begeisterung von Kindern zu unvorhersehbaren Situationen führen können, 
die eine Haftung des Herstellers ausschließen. Weisen Sie die Kinder daher in den richtigen Gebrauch des Laufrades ein. 
Beaufsichtigen Sie sie und machen Sie sie auf mögliche Gefahren aufmerksam.

Warnung
Schutzausrüstung sollte getragen werden. Veloretti empfiehlt, einen Fahrradhelm und geschlossene Schuhe zu tragen. Die 
zulässige Gesamtbelastung des Rahmens beträgt 30 kg.

Wie alle mechanischen Komponenten unterliegt auch das Laufrad einem hohen Verschleiß und hohen Spannungen. Leider 
währt nichts ewig! Durch den Gebrauch des Fahrrads können verschiedene Materialien und Komponenten Verschleiß- oder 
Ermüdungsschäden aufweisen. Jede Art von Brüchen, Rissen, Kratzern oder Farbveränderungen in stark beanspruchten 
Bereichen deutet darauf hin, dass die Lebensdauer des betreffenden Teils erreicht ist und es ersetzt werden sollte. Wenn die 
Lebensdauer eines Bauteils überschritten ist, kann es zu einem plötzlichen Ausfall kommen, mit einer eventuellen Verletzung 
des Fahrers.

Verwendung
Das Fahrrad sollte nur auf geeigneten Spielplätzen und in sicherer Umgebung benutzt werden. Benutzen Sie das Fahrrad 
nicht in Bereichen, die potenziell gefährlich sind. Dies können Bereiche mit Autos, Teichen, offenen Gewässern, Brücken, 
Treppen, Böschungen usw. sein. Das Fahrrad entspricht nicht den Anforderungen der Straßenverkehrsordnung und sollte 
nicht im regulären Straßenverkehr verwendet werden. Benutzen Sie das Fahrrad nur unter Aufsicht von Erwachsenen.

Wartung
Ein Laufrad braucht gute Pflege, behandeln Sie Ihr Veloretti mit Sorgfalt. Dann haben Sie länger Freude an Ihrem neuen 
Laufrad. Kontrollieren Sie das Fahrrad regelmäßig – pumpen Sie die Reifen auf und prüfen Sie, ob alles noch richtig befestigt 
ist. Dies ist wichtig für die Sicherheit Ihres Kindes. Bevor Ihr Kind auf das Fahrrad steigt, sollten Sie den Rahmen, die Feder-
gabel und den Lenker kurz auf Anzeichen von Schäden überprüfen. Wenn Sie den Verdacht haben, dass etwas verbogen, 
gesprungen oder gebrochen ist, lassen Sie das Laufrad stehen. Prüfen Sie, ob der Gabelschaft und die Federgabel gerade 
sind, und kontrollieren Sie die Enden der Gabel auf Risse oder Schäden.

Haftung
Veloretti BV haftet nicht für Verletzungen und/oder Zwischenfälle, die durch die Benutzung des Fahrrads verursacht werden. 
Der Käufer übernimmt das Risiko der mit dem Fahrrad ausgeübten Aktivitäten. Bewahren Sie diese Anleitung und die Sich-
erheitshinweise zur späteren Verwendung auf. Das Fahrrad sollte nur von einem Erwachsenen montiert werden.
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Wichtige Informationen

Fahren Sie nun mit Schritt 6 der Mini-Anleitung fort, wenn Sie das Dreirad zum ersten Mal zusammenbauen.

Schritt 4 
Montieren Sie die Räder an der Achse und ziehen Sie die Hülsenmuttern im Uhrzeigersinn von Hand an. Nehmen Sie beide 
Inbusschlüssel (5) und stecken Sie je einen in jede Mutter. Halten Sie einen Schlüssel fest, während Sie die gegenüberlie-
gende Mutter anziehen. Halten Sie dann den Inbusschlüssel, den Sie gerade angezogen haben, fest und ziehen Sie die 
andere Mutter an.
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